
Blinkelektronik
Flasher electronics
Electronique de clignotant
Knipperlicht–elektronica
Dispositivo electrónico intermitente
Eletrônica de pisca–pisca

9 V ...
max 0,8 A

� Alle Einzelteile sind falls notwendig zu warten und zu reinigen. 
Verletzungsgefahr an Bauteilen mit funktionsbedingten scharfen 
Kanten und Spitzen!

� All components should be maintained and cleaned as necessary. 
Be careful not to hurt yourself on components with sharp or
pointed edges!

� Toutes les pièces détachées sont, si nécessaire, à entretenir et à 
nettoyer. Risque de blessure sur les élements comportant des 
arêtes et pointes vives indispensables au bon fonctionnement!

Lights

� Alle onderdelen kunnen indien noodzakelijk, onderhouden en 
gereinigd worden. U kunt zich bezeren aan bouwstenen met 
sherpe randen of punten!

� Es necesario limpiar y mantener en buen estado todas las 
diferentes piezas. Esiste il pericolo di lesione con i pezzi di 
costruzione che hanno bordi e punte spigolosi necessari per la 
funzionalita del pezzo!

� Caso necessário, todas as peças individuais, especialmente
peças móveis, tem que ser submetidas à manutenção e ser 
limpadas.
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Kugellampe Bolle lamp
Bulb lamp Bombilla globular
Lampe sphérique Lâmpada esférica

9 V ...
0,1 A
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9V...
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mit Blinkelektronik met knipperlicht–elektronica
with flasher electronics con dispositivo eléctrico intermitente
avec électronique de clignotant com eletrônica de pisca–pisca

–

+Blinklicht
Flashing light
lumière clignotante
knipperlicht van 
richtingaanwijzer
Luz intermitente
Luz de pisca–pisca

–

+Dauerlicht
Constant light
lumière permanente
permanent licht
Luz fija
Luz constante

� An die Blinkelektronik dürfen maximal 8 Kugel–Lampen 
angeschlossen werden (Imax = 0,8 A). Fließt ein höherer 
Strom, schaltet die Elektronik automatisch ab. Die
Lampen leuchten dann nur noch schwach.

� A maximum of 8 spherical bulbs can be connected to the 
flasher electronics (Imax= 0,8 A). If any greater current 
than this flows, the electronic unit will switch off 
automatically and the bulbs will then only glow feebly.

� Au maximun 8 lampes–boules peuvent être branchées 
sur l’électronique de clignotant (Imax= 0,8 A). Si un
courant plus important circule, l’électronique déclenche 
automatiquement. Les lampes n’éclairent alors encore 
que de manière faible.

� Op de knipperlicht–elektronica mogen maximaal 
8 kogellampen worden aangesloten (Imax= 0,8 A). Bij een
sterkere stroomtoevoer wordt de elektronica automatisch 
uitgeschakeld. De lampen schi–jnen dan slechts zwak.

� En el dispositivo eléctrico intermitente debe haber como 
máximo 8 bombillas esféricas conectadas (Imax= 0,8 A).
En caso de que fluya una corriente de más intensidad, el 
dispositivo electrónico se desconecta. Las bombillas 
siguen emitiendo luz, aunque más débilmente.

� Na eletrônica de pisca–pisca podem ser conectadas no 
máximo 8 lâmpadas esféricas (Imax= 0,8 A).Se fluir 
corrente mais alta, a eletrônica desliga automàticamente. 
As lâmpadas só acendem ainda muito fracas. 35
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9V ... 9V...

Verkabelung ohne Blinkelektronik Elektrische bedrading zonder knipperlicht–elektronica
Wiring without flasher electronics Cableado sin dispositivo electrónico intermitente
Câblage sans électronique de clignotant Colocação de cabos sem eletrônica de pisca–pisca


